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EDITORIAL

L’opinion publique 
a le devoir de réagir

Guido Cesal

Ce n’est pas un grand moment pour 
la politique. Et je ne me réfère pas à 
la politique valdôtaine. 
En effet, si nous pensons au problè-
me des ordures en Campanie pour 
lequel personne ne semble trouver 
une solution, aux vicissitudes judi-
ciaires d’une famille très engagée 
politiquement et à leur manière très 
personnelle de considérer la gestion 
du bien public, nous ne prouvons 
qu’éprouver un refus pour ces dé-
générations d’une activité humaine 
qui devrait au contraire représenter 
l’aspect le plus important de toute 
activité sociale. 
Il nous faut encore ajouter aux piè-
tres exemples de corruption des 
milieux politiques déjà énoncés, la 
condamnation – sans une consé-
quente démission – du Président de 
la région Sicile pour ses prétendus 
rapports avec la « mafia » ainsi que 
la requête des juges de mettre en 
examen l’ancien Président du Gou-
vernement italien, et actuel chef de 
l’opposition, pour des tentatives de 
corruption au profit d’une soi-disant 
actrice de feuilletons à l’eau de rose. 
Le fait qu’un autre juge soit transfé-
ré après qu’il ait ouvert une enquête 
judiciaire pour évaluer le comporte-
ment correct du Premier ministre et 
du garde des sceaux (ayant entre-
temps changé de fonctions), rela-
tivement à une question agaçante 
qui implique l’utilisation de fonds 
européens, ne fait qu’empirer un 

cadre qui ne pourrait pas apparaître 
plus désolant. Si nous unissons aux 
faits expressément judicaires l’inca-
pacité du pouvoir, et de ses repré-
sentants, à répondre concrètement 
aux besoins effectifs et aux exigen-
ces réelles de la société (pauvreté 
croissante, coût de la vie, ordures, 
système institutionnel, loi électo-
rale, réformes, etc.) nous ne pou-
vons que constater comment son 
inaptitude à trouver des solutions 
est fortement liée à la présomption 
et à l’arrogance. Plus on est inapte 
et non-concluant, plus on prétend 
considération, respect et solidarité 
et on joue sans aucun scrupule le 
rôle un peu trop commode de la 
victime. L’antipolitique à la «Grillo», 
par contre, ne représente pas le bon 
remède car elle n’est pas à même 
de modifier et de châtier ce phé-
nomène de dégénération tellement 
l’approche à cette problématique 
est superficielle, trop complexe pour 
être liquidée avec des «vaffan…» ou 
des slogans du même genre. L’opi-
nion publique apparaît déconcertée 
et semble avoir perdu sa capacité 
d’indignation et sa force réactive 
face à des situations dont la gravité 
devrait susciter de fortes répliques 
adaptées au moment. S’agit-il d’une 
accoutumance à la prévarication et 
au paradoxe, d’une apathie sans re-
mèdes, d’un refus à s’engager car 
le but est difficilement atteignable, 
d’une incapacité d’assumer ses pro-
pres responsabilités, d’une logique 
à la «tengo famiglia» etc.? Ou, au 
contraire, le feu couve-t-il sous les 
cendres, prêt à reprendre sa vigueur 
d’un moment à l’autre pour balayer 
ces impitoyables situations de dérè-
glement et de dépravation, pour dé-
clencher une réaction en chaîne et 
pour rétablir un minimum de condi-
tions qui remettent en marche un 
profitable et nécessaire processus 
vertueux? Je n’ai pas de réponses 
mais l’argument me paraît quand 
même digne de réflexion.

Un nouveau CdA pour le Casino
La majorité au sein du Conseil 
régional, en conséquence des ré-
centes démissions du Président, du 
Vice-président et de l’administra-
teur délégué de la Maison de jeux 
et suite à l’audition de la IVème 
Commission du Conseil, a chargé 
le Gouvernement régional d’enta-
mer les procédures pour nommer 
un nouveau Conseil d’Administra-
tion en demandant aux membres 
qui le composent de présenter 
leurs démissions pour permettre un 
passage des consignes qui puisse 
éviter un « vide » pour la gestion de 
l’entreprise. 
La décision a été prise au terme 
d’un après-midi durant lequel se 
sont succédé de nombreuses réu-
nions et qui s’est conclu avec la 
réunion des trois groupes de ma-
jorité et des représentants des trois 
partis. Le mandat qui a été confié 
par la majorité au Gouvernement 
prévoyait la nécessité de nommer 
des personnes qui puissent être 
« l’expression de la communauté 
valdôtaine, compétentes et dispo-
nibles pour affronter les nombreux 
thèmes avec efficacité, parmi les-
quels l’application de la Loi anti-re-
cyclage, la nouvelle réglementation 

et la définition du plan de dévelop-
pement de la Maison de jeux et du 
Grand Hôtel Billia ». 
De plus, la décision de nommer 
un nouveau CdA a été prise « en 
prenant acte d’une rencontre avec 
le Conseil d’Administration du pré-
sident, Luciano Caveri, et de l’as-
sesseur Aurelio Marguerettaz, sur 
mandat officiel du Gouvernement 
régional, en raison du fait que des 
éléments de division au sein du 
Conseil d’Administration persis-
tent ». 
Le Conseil d’Administration est 
nommé à 4/5 par le Gouvernement 
régional ; par contre, le cinquième 
conseiller est choisi par l’Assem-

blée des associés ( 99% Région, 
1% Administration communale de 
Saint-Vincent ). Après avoir pris acte 
des démissions respectives, les di-
vers problèmes à résoudre seront 
analysés afin de donner un nouvel 
élan au Casino et, ensuite, évaluer 
les candidats qui devront posséder 
les caractéristiques professionnelles 
nécessaires pour résoudre les pro-
blèmes.
L’Union Valdôtaine, La Fédération 
Autonomiste et La Stella Alpina sont 
de l’avis qu’une gouvernance stable 
et harmonieuse du Conseil d’Admi-
nistration doit être une priorité de 
la Région afin de pouvoir gérer au 
mieux cette situation. 

 Congrès 
Thématique 

de l’Union Valdôtaine
« La Vallée d’Aoste 

que nous voulons. Priorité pour 
un programme partagé »

Samedi 8 mars 2008
Forum Sport Center - Courmayeur
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Le Conseil Fédéral de l’Union 
Valdôtaine s’est réuni, le mardi 22 
janvier dernier, au Villair de Quart 
pour examiner les indications pro-
posées par la commission expres-
sément constituée pour définir le 
«règlement» des candidatures en 
vue des élections régionales du 25 
mai prochain, pour la liste du Mou-
vement. La Commission composée 
par le vice-président Ugo Voyat, par 
le chef de groupe de l’Union Valdô-
taine au sein du Conseil de la Val-
lée Roberto Vicquéry, et par l’ancien 
président du Gouvernement Dino 
Viérin, n’a pas obtenu un accord 
unanime sur le document qui de-
vra être proposé au Conseil. D’un 
côté, selon M. Viquéry et M. Voyat, 
les candidats devaient tout simple-
ment posséder les qualités prévues 
par la loi. Au contraire, M.Viérin a 
proposé un amendement qui pré-
voyait l’impossibilité à proposer sa 
candidature pour les candidats qui 
ont des condamnations passées en 
sentence pour des délits commis 
contre l’administration publique et 
le patrimoine. L’amendement de M. 
Viérin a été repoussé à large majo-
rité par le Conseil Fédéral. 
Enfin, le Conseil Fédéral a approu-

vé le réglement portant sur « 2008 
Elections Régionales - Critères pour 
la formation de la liste. Le choix des 

candidat(e)s et le déroulement de 
la campagne électorale » avec un 
seul vote contraire.

Élections régionales 2008

Le Conseil Fédéral a approuvé 
le règlement pour la formation de la liste

Le Conseil Fédéral de l’Union Valdôtaine 
réuni, à Quart, le 22 janvier 2008

Approuve le règlement portant sur « 2008 Elections Régionales 
- Critères pour la formation de la liste. Le choix des candidat(e)s et 
le déroulement de la campagne électorale » ; 

Charge le Comité Fédéral de lui donner exécution en pourvoyant 
à le transmettre aux sections, au groupe du Conseil et à tous les or-
ganismes intéressés, en le mettant aussi à la disposition des inscrits 
qui le demanderont ;

Donne mandat ensuite au Comité Fédéral, par le biais de la com-
mission politique, d’entamer un tour d’horizon – prioritairement 
– avec les forces politiques qui soutiennent l’actuelle majorité ré-
gionale, ainsi qu’avec les forces qui pourraient se reconnaître dans 
un projet autonomiste et fédéraliste partagé pour vérifier leurs po-
sitions face au prochain rendez-vous électoral, en considération des 
nouvelles prévisions contenues dans la loi électorale régionale votée 
par le Conseil de la Vallée ;

Invite le Comité Fédéral à relater au Conseil Fédéral, dans le plus 
bref délai, les conclusions qui ressortent de ces rencontres, afin de 
définir le parcours le plus approprié pour les prochaines élections 
régionales du mois de mai prochain. 
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 décès

Monsieur le Président, 
je vous saurais gré de bien 

vouloir publier cette lettre dans le 
prochain numéro de «Le Peuple 
Valdôtain».

Le moment est assez triste: les 
élections approchent et nous som-
mes, à nouveau, prêts à créer des 
déchirures au sein de l’Union Val-
dotaine. «Nous sommes» est fort 
probablement un terme fautif, du 
fait qu’il vaudrait mieux dire «vous 
êtes». Avant tout rendez-vous élec-
toral, il est nécessaire de déstabi-
liser, d’engendrer des oppositions 
intestines, d’essayer de nous mettre 
les uns contre les autres, par des 
déclarations, par des voix contrai-
res au Conseil de la Vallée, par des 
insinuations, par des articles absur-
des, anti-démocratiques et incivils, 
écrits par des personnes qui ne 
sont pas députées à le faire. 

Monsieur Brédy, j’ai lu avec at-
tention – et, il m’est impossible de 
le nier, avec stupeur et un brin de 
tracas – votre article sur le «Peu-
ple». Une fois la lecture terminée, 
je me suis demandé si les Statuts 
du Mouvement avaient été chan-
gés à mon insu (entre autres, il 
serait probablement nécessaire de 
remettre sous presse les Statuts 
qui résultent des modifications du 
dernier Congrès), mais il m’a été 
confirmé que cela n’est pas arrivé. 
Je vous dis donc qu’il ne vous re-
vient pas de juger si une candida-
ture est opportune, ou pas. 

Monsieur le Vice-président, res-
pectez les Statuts de l’Union Val-
dôtain, suivez-les et appliquez-en 
les dispositions et, surtout, évitez 
d’écrire des articles de ce genre. 
Vous verrez que toute déchirure 
au sein du Mouvement se recom-
posera spontanément. Le dernier 

Congrès a demandé aux dirigeants 
du Mouvement d’apporter une 
modernisation réelle dans l’Union 
Valdôtaine. Cela peut ce faire seu-
lement en écoutant toutes et tous, 
en laissant les Sections libres et 
non en se laissant transporter par 
des idées inspirées des valeurs de 
la censure et du favoritisme. 

Les déclarations, à propos de 
l’opportunité d’une candidature, 
faites par des élus au Conseil de 
la Vallée ont une valeur relative et 
déchaînent une sensation d’oppor-
tunisme, du fait même qu’au mo-
ment des précédentes élections 
à personne n’avait été demandé 
d’abandonner la charge qu’elle 
remplissait éventuellement, si im-
portante, ou moins, qu’elle soit. 

Tenons donc haute la démo-
cratie et soyons respectueux des 
libertés personnelles, du fait que 
lorsque l’on viole la liberté d’une 
personne, on conduit la société, 
toute entière, à penser qu’un sys-
tème vient de commencer. Ou bien 
on l’accepte, mais cela s’appelle la 
dictature, ou bien on se rebelle et 
cela équivaut à détruire le peuple 
Valdôtain. 
En vous remerciant pour l’attention, 
je vous prie d’agréer mes saluta-
tions distinguées.
		  Riccardo Diémoz

* * * *

Cher monsieur Diémoz,
je ne répondrai pas à vos innom-
brables accusations et non plus 
aux parties de votre lettre où vous 
m’offensez sur le plan personnel et 
à celles où vous faites des consi-
dérations qui me paraissent n’avoir 
rien à voir avec le problème que j’ai 
posé avec mon article. Toutefois, je 

voudrais faire quelque brève consi-
dération: vous m’accusez d’anti-
démocratie; chacun a sa vision de 
la démocratie: pour moi la démo-
cratie est fondée sur le pluralisme 
des idées et sur la liberté de les ex-
primer; la vôtre me semble la dé-
mocratie du silence, le silence qui 
nourrit la pensée unique, celle qui 
refuse le débat, qui criminalise ceux 
qui osent exprimer leur désaccord,  
qui se fonde sur l’idée qu’il y a ceux 
qui peuvent et ceux qui ne peuvent 
pas, les seconds n’ayant pas le droit 
à la parole.
Ma position sur la candidature de 
Rollandin n’est pas isolée: tout au 
contraire, c’est l’expression des 
convictions et des préoccupations 
réelles d’une partie non négligeable 
du Mouvement par rapport à l’op-
portunité politique d’une candida-
ture (qui revient au Mouvement de 
juger) et non une adversité gratuite 
sur le plan personnel.
Je prends acte du fait que vous 
estimez que le vice-président de 
l’Union Valdôtaine n’a pas le droit 
à la parole, sinon pour dire des 
choses complaisantes à tout le 
monde. 
Je continuerai, au contraire, et en-
core plus après avoir reçu votre 
lettre, à exprimer librement ma 
pensée et mes idées sur ce que 
j’estime être les intérêts du Mou-
vement; je continuerai à refuser la 
logique du silence au nom d’une 
unité hypocrite et opportuniste. 
La vraie unité n’est pas la pensée 
unique, la vraie unité naît de la 
confrontation franche sur les idées, 
de la dialectique démocratique, de 
l’acceptation du pluralisme: l’unité 
dans la diversité. 
Cordialement 

Claudio Brédy

La section de l’Union Valdôtaine
de Saint-Christophe

a le chagrin de faire part 
du décès de 

Monsieur
Aldo LILLAZ

âgé de 79 ans

Nous présentons nos sincères 
condoléances à son épouse Anto-
nina Chanoux, à ses enfants Mirella 
avec son mari Piero Communod, 
Danilo avec Gianna et Luca, à sa 
nièce Monia avec son mari Borre 
Joanne et le petit Gabriel, à ses 
sœurs Benvenuta, Emma avec leur 
famille, ainsi qu’à tous ses parents.

La section de l’Union Valdôtaine
de Pontboset 

a le chagrin d’annoncer 
le décès de

Monsieur
Idolo BORDET
âgé de 70 ans

Dirigeant de la section.

La communauté unioniste de 
Pontboset très émue présente 
ses plus vives condoléances à son 
épouse Vilma, à ses tantes Paolina, 
Agnese et Delfina, à ses cousins et 
à tous les autres parents.

La section de l’Union Valdôtaine 
de Sarre

a le chagrin d’annoncer
 le décès de 

Madame
Fortunée CARRAL

veuve PALLAIS
âgée de 94 ans

La communauté unioniste de Sarre 
présente ses condoléances émues à 
sa fille Adele avec son mari Romeo 
Meynet, membre de la section, à 
sa belle-fille Gianfranca, à sa belle-
sœur Gemma, ainsi qu’à tous ses 
neveux, cousins et parents.

Verrès: 
les souscriptions sont ouvertes

L’Union Valdôtaine, avec la section de Verrès et les sections voisines

a décidé d’acheter son siège de Verrès
Les inscrits et les sympathisants peuvent contribuer 

avec une souscription libre auprès de la section, 
du siège de Pont-Saint-Martin (tél.: 0125 1969000 - 320 6649160; 

e-mail: union.basval@fastwebnet.it) et du siège central

Voici la liste des souscripteurs:
Piero PROLA: 500,00 euros; Silvio PERRUCHON: 500,00 euros; Elio 
JANIN: 500,00 euros; Luigi MELLO SARTOR: 500,00 euros; Susy 
VALLINO: 225,00 euros, Silvio BEE: 600,00 euros; Marco FEY: 500,00 
euros; Guido CESAL: 1.000,00 euros, Lino DHERIN: 500,00 euros; 
Teresa CHARLES: 1000,00 euros; Luigino DORIGO: 100,00 euros; le 
notaire, Maître Giovanni Favre a rédigé, sans frais, l’acte notarié; Piera 
SQUINOBAL: 250 euros; R.E.: 500 euros; Gualtiero Nicco: 250 euros; 
René PRADUROUX : 500 euros; N.N. : 250 euros.
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1008ème édition de la Foire de Saint-Ours

Tout est prêt pour la Foire de Saint-Ours. Comme cha-
que année vers la fin du mois de janvier, les rues de la 
ville d’Aoste s’animent comme d’antan. Les gens pro-
venant de toute la Vallée et de l’étranger se réunissent 
pour célébrer ensemble cet événement toujours très 
apprécié et attendu.
Cette année, la 1008ème édition de la foire sera carac-
térisée par d’importantes nouveautés que l’Assessorat 
des Activités productives et des Politiques du Travail a 
présentées, le 16 janvier dernier, lors d’une conférence 
de presse.
La première concerne les dimensions de l’Atelier, le 
« cœur artistique » de cette manifestation situé place 
Chanoux, qui sera élargi, presque doublé et relié à la 
place Saint-François à travers une série de structures 
spécifiques. Une décision, soutenue aussi par l’Adminis-
tration communale, qui permettra à un nombre majeur 
d’artisans (85 au total) d’exposer leurs œuvres.
À côté de la valorisation et de la sauvegarde de l’artisa-
nat typique valdôtain, emblème de chaque édition de 
cette foire désormais millénaire, le secteur œno-gastro-
nomique sera également renforcé. La zone de la place 
Plouves réservée aux producteurs et aux commerçants 
qui vendent les produits typiques de la tradition alimen-
taire valdôtaine sera agrandie et pourra ainsi accueillir 
58 stands: une occasion importante, celle de la foire, 
pour faire connaître, au-delà de nos frontières, les plats 
exquis de notre Vallée. 
De plus, à travers le parcours, aux points de rendez-
vous « RossoNeri », les Pro loco des différentes com-
munes proposeront leurs menus.
La foire de 2008 sera sous le signe d’une étroite colla-
boration entre l’Assessorat des Activités productives et 
des Politiques du Travail et celui de l’Education et de 
la Culture. Une synergie finalisée à faire connaître et 
valoriser le patrimoine artistique et culturel de notre 
Région. Dans cette optique, des initiatives culturelles 
(représentations, expositions, vidéos, etc.) intitulées 
« Foire Culture » seront présentées, les 30 et 31 janvier, 
Place Jean XXIII.
Une manifestation qui sera caractérisée par la présence 
de milliers de personnes. Un contexte où la sécurité est 
sûrement un élément essentiel pour sa bonne réussite. 
C’est dans cette optique que les professionnels de la 
sécurité, parmi lesquels, la protection civile régionale 
et ses volontaires, les sapeurs-pompiers avec l’aide des 
volontaires, le Corps Forestier, le 118 et, enfin, le Se-

cours Alpin œuvreront dans les rues principales où se 
déroulera la fête et dans les alentours. De plus, place 
Deffeyes, il sera possible de visiter une exposition des 
moyens adoptés par ces organismes.
Enfin, en ce qui concerne la Veillà, elle sera sous le 
signe de la tradition: le vin brûlé et le bouillon chauds 
seront distribués mais en réduisant de 25% la quantité 
du premier et en augmentant parallèlement celle du 
deuxième. Une décision prise par l’Assessorat suite aux 
polémiques de l’année dernière, et en tenant compte 
de la campagne conduite au niveau national et régional 
contre l’alcoolisme.
Les ingrédients pour une bonne réussite sont là. À vous 
d’en profiter.

La Foire de Saint-Ours est avant 
tout une grande manifestation po-
pulaire, un hymne à la créativité et 
à l’esprit ingénieux des gens de la 
montagne. Chaque hiver, un millier 
d’exposants, artistes et artisans val-
dôtains, y présentent avec une fier-
té et une satisfaction légitimes les 
fruits de leur travail, qu’il s’agisse 
d’un passe-temps ou véritablement 
de leur métier.
Toutes les activités traditionnelles 
sont ici représentées: sculpture et 
gravure sur bois, travail de la pierre 
ollaire, du fer forgé et du cuir ainsi 
que le tissage du drap - cette étoffe 
de laine réalisée sur d’anciens mé-
tiers en bois -, mais aussi dentelles, 
vannerie, objets de la vie domesti-
que, échelles et tonneaux de bois. 
Ce n’est pas tant l’aspect commer-
cial de la Foire qui incite les artisans 
à exposer que l’envie de sortir de 
leur atelier et d’aller à la rencon-
tre d’un public capable d’apprécier 
la qualité et la créativité de leurs 
ouvrages, issus de traditions vieilles 
de plusieurs siècles.
De même, les personnes qui se 
rendent à la Foire ne sont pas seu-
lement à la recherche d’une bonne 
affaire, d’un ustensile dont elles ont 
besoin ou d’un objet décoratif : el-
les y viennent aussi pour en «res-
pirer» l’atmosphère unique. C’est 
aussi durant cette Foire tradition-
nelle que ressortent les caractéristi-
ques propres à l’identité de la com-
munauté valdôtaine : ce n’est pas 
seulement une grande «kermesse» 
aux dimensions exceptionnelles, 
c’est véritablement la célébration 
d’une appartenance historique et 
culturelle à un milieu, celui de la 
montagne. 
C’est ainsi que les rues de la ville 
résonnent chaque année des échos 

de cette manifestation qui met en 
valeur la fine fleur de l’artisanat val-
dôtain. Au Moyen-Age, la foire s’ins-
tallait dans le bourg d’Aoste, c’est-
à-dire aux alentours de la collégiale 
de Saint-Ours.
Les légendes racontent que c’est 
précisément devant cette église où 
le saint vécut, semble-t-il, avant le 
IXème siècle, que tout a commencé: 
ce dernier aurait, dit-on, pris l’habi-
tude d’y distribuer aux pauvres vê-
tements et sabots, ces chaussures 
en bois typiques que l’on peut en-
core aujourd’hui trouver à la Foire.
De nos jours, c’est tout le centre 
ville qui participe à cet événement 
et la Foire de Saint-Ours s’étend à 
l’intérieur comme à l’extérieur de 
l’enceinte romaine. Qui dit Foire 
dit aussi musique, folklore et dé-
gustation des vins et autres pro-
duits typiques de la gastronomie 
locale. Le clou de cette grande fête 
populaire est la «veillà», la veillée 
qui illumine les rues durant la nuit 
du 30 au 31 janvier et les remplit 
de promeneurs.
Visiter la Foire de Saint-Ours, c’est 
vivre une expérience unique et 
inoubliable, une occasion à ne pas 
manquer de se plonger dans une 
ambiance extraordinaire, porteuse 
d’émotions intenses.

• Atelier 
• Exposition des travaux 
exécutés par les élèves 
des cours de sculpture, 
de gravure décorative, 
de tournage, de drap, 
de fer forgé, de sabots, de me-
nuiserie et de vannerie (objets 
tressés avec de l’osier) organi-
sée par la Région.
Places Chanoux et Saint-Fran-
çois

• Pavillon de l’œno-gastrono-
mie
• Dégustation et vente des pro-
duits œno-gastronomiques val-
dôtains sous le chapiteau de la 
place Plouves.
• Distribution de produits typi-
ques sous les chapiteaux gérés 
par les syndicats d’initiative val-

dôtains (Pro loco), situés 
sur le parcours de la foire.

• Spectacles itinérants de 
musique traditionnelle sur 
le parcours de la Foire.

• Reproduction de la monnaie 
«Thaler avec le Buste du Duc 
Emmanuel Philibert de Savoie», 
frappée à l’Hôtel de la Monnaie 
d’Aoste en 1556, à l’occasion 
de la Foire, qui sera mise en 
vente à tirage limité.
• Guichet des postes italiennes, 
spécialement aménagé pour 
cette occasion, qui disposera 
de l’oblitération spéciale Saint-
Ours.
• 21h: 
Spectacle de clôture avec les 
Trouveur Valdotèn au théâtre 
Giacosa.

Du 26 au 31 janvier

La fête des artisans valdôtains
Un hymne à la créativité

Une tradition millénaire 

L’affiche de cette année a été réalisée 
par l’artiste Raffaella Moniotto

L e  progra      m m e  co  m plet     des    initiatives            li  é es   à  la   foire   

26-27-28 JANVIER
Atelier 

Pavillon de l’œno-gastronomie

29 JANVIER
Atelier 

Pavillon de l’œno-gastronomie
21h: 

Concert d’ouverture 
avec l’Association Culturelle 
Chœur Saint-Ours dans la 
collégiale de Saint-Ours.

• Atelier ouvert 
• Exposition des travaux exécu-
tés par les élèves des cours de 
sculpture, de gravure décora-
tive, de tournage, de drap, de 
fer forgé, de sabots, de me-
nuiserie et de vannerie organisée par 
la Région.
Places Chanoux et Saint-François

• Pavillon de l’œno-gastronomie
• Dégustation et vente de produits œno-
gastronomiques valdôtains. 
Sous le chapiteau, place Plouves

• Distribution de produits typiques sous 
les chapiteaux gérés par les Pro loco, 
sur le parcours de la foire

• De 16h à 18h : 
«Veillà di Petchou» pour les enfants 
petite place de la rue Vevey 

• Spectacles itinérants de musique 
traditionnelle sur le parcours de la 
Foire.
• Reproduction de la monnaie «Tha-
ler avec le Buste du Duc Emmanuel 
Philibert de Savoie», qui sera mise 

en vente à tirage limité.
• Guichet des postes italiennes, qui dis-
posera de l’oblitération spéciale Saint-
Ours.
• 18h: Messe des artisans dans la collé-
giale de Saint-Ours.
• A partir de 19h: Veillà - une grande 
fête populaire à l’ombre de l’antique 
Porte Prétorienne, en compagnie des 
différents groupes folkloriques. Distri-
bution gratuite de bouillon et de vin 
chauds.

• A partir de 20h : la Veillà di Tanteun 
e Marietta, animation, dégustation et 
laboratoires de tissage.

S P E C I A L 
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PLANCHES A DECOUPER 
Plateaux de forme ovale, ronde ou 
rectangulaire pour la charcuterie 
ou les fromages. Ceux qui sont 
employés pour servir la polenta, 
sont dotés d’une poignée; d’autres 
comme le «copapan», d’une lame 
pour trancher le pain.

MOULES A BEURRE
Utilisés dans les maisons campa-
gnardes pour donner une forme 
et décorer le beurre. 

BOîTES ET COFFRETS 
Riche production de boîtes artisa-
nales aux décorations raffinées, de 
formes et de dimensions variées. 
Les plus anciennes sont les boîtes 
à sel, rondes ou ovales, dont le 
couvercle pivote sur un axe, et les 
plumiers. 

GROLLA 
C’est une coupe à vin munie d’un 
couvercle, taillée dans un bloc 
de bois de qualité. Ebauchée au 
tour, elle est ensuite travaillée et 
décorée. Ses origines sont à la fois 
religieuses et conviviales. La grolla 
était réservée aux occasions spé-
ciales.

COUPE DE L’AMITIÉ 
Parente de la grolla mais plus 
basse et pansue, elle compte 
plusieurs becs et est munie d’un 
couvercle sculpté. Elle est surtout 
utilisée pour boire le café à la Val-
dôtaine, ce café aromatisé d’eau 
de vie, de sucre et d’épices que 
l’on sert brûlant. Symbole d’ami-
tié, elle passe de main en main, 
à la ronde.

QUENOUILLES 
Elles représentaient le cadeau par 
excellence du fiancé à sa promise, 
pour marquer la qualité féminine 
la plus appréciée: l’habileté dans 
les travaux domestiques.

SABOTS 
Chaussures solides, confortables 
et économiques, ils avaient l’avan-
tage d’être chauds et secs, adap-
tés aux rigueurs de l’hiver et à la 
boue.

SOCK-PIOUN 
Ce sont les traditionnelles pan-
toufles en tissu fabriquées dans 
la vallée de Gressoney. 

OUTILS AGRICOLES 
Ils étaient fabriqués soigneuse-
ment, mais sans souci d’esthéti-
que.

MEUBLES 
Les coffres-bancs ou «artson», 
meubles indispensables où l’on 
conservait la farine et les aliments 
ou bien où l’on rangeait le linge 
de maison et les berceaux.

FLEURS EN BOIS 
C’est l’une des dernières créations 
de l’artisanat valdôtain.
A partir de copeaux de bois déli-
catement arrangés, de merveilleu-
ses fleurs éclosent, inspirées par 
la flore de la Vallée.

JOUETS 
Les plus typiques sont les «cor-
nailles», ces petites ébauches de 
vaches stylisées au corps trapu, 
dépourvu de pattes, que les en-
fants fabriquent sans se soucier 
des proportions. Presque tous 
les jouets étaient zoomorphes : 
les vaches, les moutons, les coqs 
au long cou, les «tata» (chevaux à 
roulettes), les chats, les chèvres, 
etc. 
Aujourd’hui, leur fonction est dé-
corative.

MASQUES 
En Vallée d’Aoste, comme dans les 
autres régions des Alpes, les mas-
ques sont sculptés dans le bois 
et souvent dans des morceaux 
d’écorce. 

La sculpture
Les matériaux utilisés sont le bois 
et la pierre ollaire. Les plus carac-
téristiques représentent des saints, 
des personnages et des scènes de 
la vie familiale et quotidienne, des 
masques et des exemplaires de la 
faune valdôtaine.

La gravure
La gravure sur bois ou sur pierre (ol-
laire) est née de la volonté d’em-
bellir les objets d’usage courant. Les 
premières décorations consistaient 
en des dessins géométriques, rosa-
ces, étoiles, cercles, roues solaires, 
ayant une valeur symbolique.

Fer forgé
L’artisanat du fer forgé tire ses ori-
gines de l’exploitation des mines et 
des forêts de Cogne, d’où prove-
naient la magnétite et le charbon de 
bois nécessaires au fonctionnement 
des forges. 

Pierre ollaire
La pierre ollaire est une roche ho-
mogène et compacte de couleur 
verte. Présente à Valtournenche, 
dans le Val d’Ayas et dans la vallée 
de Champorcher, elle a pris pendant 
des siècles une grande place dans 
la fabrication d’objets et de réci-
pients divers, sur des tours à péda-
le. Aujourd’hui, gravée ou sculptée, 
elle est employée pour la création 
de sculptures, d’assiettes, de bols, 
de boîtes et de poêles.

Cuir
C’est durant la période romaine que 
le travail du cuir se développa en 
Vallée d’Aoste. 
De nos jours, les artisans fabri-
quent de petits sacs à dos, des 
sacs à main, des portefeuilles, des 
chaussures, des ceintures et des vê-
tements outre aux colliers pour le 
bétail, les harnais pour les chevaux, 
et les «socques».

Vannerie
Presque partout en VdA, la vanne-
rie (tressage de rameaux de saule) 
connaît un essor remarquable. 

Dentelle aux fuseaux
Le travail de la dentelle aux fu-
seaux, qui fait désormais partie in-
tégrante de la tradition de Cogne, 
aurait été importé en Vallée d’Aoste 
au XVIème siècle, par des religieuses 
bénédictines qui s’étaient enfuies 
du monastère de Cluny.

Le tissage du «drap»
Le tissage du «drap», ce tissu rusti-
que en laine de brebis, est l’apana-
ge des habitants de Valgrisenche. 
La culture du chanvre se pratiquait 
dans les villages de la basse vallée 
et on confectionnait des draps, des 
serviettes et des chemises . Mais le 
tissage de la toile était l’une des 
occupations typiques de la vallée 
de Champorcher. 

L’exposition-vente se propose de 
valoriser le travail des profession-
nels de l’artisanat valdôtain. L’en-
thousiasme que celle-ci a suscité 
lors des éditions précédentes lui 
vaut d’être insérée dans le cadre 
de la Foire de Saint-Ours. Installé en plein centre ville, 
l’Atelier sera en quelque sorte le «cœur artistique» de 
la Foire et réunira des dizaines d’artisans, preuve - s’il 
en est - de l’importance fondamentale des traditions 
dans l’économie valdôtaine.
Les travaux exposés et mis en vente proviendront 
de tous les secteurs de l’artisanat : sculpture, objets 
domestiques, meubles, fer forgé, tissus, chaussures, 
accessoires vestimentaires, céramique, cuivre, verre, 
or et argent.
Les visiteurs de l’Atelier pourront rencontrer les arti-
sans sur leur stand et découvrir ainsi, de manière très 
directe et personnelle, les techniques de fabrication 
qui, dans bien des cas, ont été transmises de père 
en fils.

L’Atelier

Matériaux et techniques de travail

Les objets typiques

Le pendentif en bois représentant la 1008ème 
Foire de Saint Ours, remis aux exposants, se-
ra en vente, les 30 et 31 janvier, sur le stand 
n° 331 situé place Chanoux (5,00 euros). Ce 
dernier a été réalisé par l’entreprise de Silvio 
Vuillermoz - Sculptures Objets Artistiques d’Ar-
nad.

Le pendentif
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L’ARCHÉOLOGIE RACONTE
Cette activité vise à présenter l’évo-
lution historique de la place du 
pape Jean XXIII et l’importance 
constante de celle-ci pour la ville 
au cours des siècles. 
Place du Pape Jean XXIII

LES BEATLES ARRIVENT
HISTOIRE D’UNE GÉNÉRATION
Cette exposition, dédiée aux Beat-
les, propose aux visiteurs un par-
cours qui illustre la créativité cultu-
relle des années 60. L’exposition, 
réalisée par Umberto Buttafava et 
Enzo Gentile, présente les objets 
évoquant la production musicale 
et cinématographique du quartet, 
les œuvres inédites, les souvenirs 
extravagants ou curieux, les témoi-
gnages et les reliques particulière-

ment intéressantes provenant de 
collections privées.
Musée Archéologique régional 
12 place Roncas, Aoste
Centre Saint-Bénin 
27 rue Festaz, Aoste
Du 08/12/2007 au 04/05/2008
Tous les jours de 10h à 20h
Entrée payante

DAVIDE CAMISASCA
PROFILS DE LUMIÈRE
Cette exposition présente une sé-
lection d’excellentes photos grand 
format, en noir et blanc, des mon-
tagnes de la Vallée d’Aoste. 
Espace Porta Decumana, 
Bibliothèque régionale
2 rue de la Tour du Lépreux, Aoste
Du 27/10/2007 au 02/02/2008
Lundi 14h-19h, mardi-samedi 9h-
19h, fermé le dimanche et les jours 
fériés. Entrée libre

SIRO VIERIN
HISTOIRES DE REINES
L’exposition est dédiée au sculpteur 
Siro Viérin (grand interprète de l’ar-
tisanat valdôtain de tradition). Cette 
manifestation propose une sélec-
tion de plus de trente sculptures de 
l’artiste, essentiellement en noyer. 
Église Saint-Laurent 
rue Saint-Ours, Aoste
Du 20/10/2007 au 10/02/2008
Mardi-dimanche 9h30-12h30/
14h30-18h30, fermé le lundi
Entrée libre

Le vendredi 25 janvier prochain 
l’assesseur à l’Education et à la 
Culture Laurent Viérin présentera 
l’initiative «Foire culture» dans le 
Cryptoportique d’Aoste, à 15 heu-
res. 
«Foire Culture – explique Viérin 
– est le fruit d’une conviction bien 
ancrée: pour qu’une communauté 
puisse reconnaître dans son patri-
moine culturel à la fois une partie 
intégrante de son identité propre 
et la condition nécessaire de son 
développement, tous les citoyens 
doivent pouvoir y accéder aisé-
ment. C’est à partir de cette idée 
qu’ont été conçues les activités 
offertes par l’Assessorat de l’Edu-
cation et de la Culture à l’occasion 
de la 1008ème Foire de Saint-Ours 
qui se déroulera, à Aoste, les 30 et 
31 janvier 2008. 
Foire Culture est une invitation au 
dialogue adressée à tous les vi-
siteurs et propose à ceux-ci d’ex-
plorer les richesses culturelles de 
notre vallée, afin de découvrir 
l’ampleur, les caractéristiques et la 
beauté des témoignages que l’his-
toire nous a légués.
Ce projet – démonstration tangi-
ble du délicat travail qu’effectuent 
quotidiennement les bureaux de la 
Surintendance régionale afin non 
seulement de préserver, mais en-
core de mettre en valeur nos biens 
culturels et, en particulier, nos ves-
tiges archéologiques – entend dé-
velopper chez nos concitoyens la 
connaissance et la conscience de 
la valeur historique et du caractère 
totalement unique de leur patrimoi-
ne, en ouvrant ce dernier à toute la 
population qui afflue en ville pour 
prendre part à la Foire, qui anime 
les rues et les places d’Aoste et 

leur donne cet air de fête si carac-
téristique de l’esprit de chez nous. 
C’est donc une initiative dynami-
que, étroitement liée au territoire 
et au tissu citadin, spécifiquement 
pensée pour notre communauté et 
qui, en exploitant les technologies 
modernes de communication par 
l’image, répond aux goûts du pu-
blic d’aujourd’hui. 
N’oublions pas, enfin, que la Foire 
de Saint-Ours est un rendez-vous 
qui attire aussi bon nombre de tou-
ristes et j’aime à penser que les-
dites activités peuvent également 
amener tous ceux qui choisissent 
la Vallée d’Aoste pour la splendeur 
de ses paysages, la paix de ses 
montagnes et son respect des tra-
ditions à en apprécier aussi l’art et 
l’histoire, c’est-à-dire la Culture ».

• Un conte à travers les images
Un voyage virtuel dans le Cryptoportique et dans la 
Cathédrale. Mise en scène et reconstruction virtuelles 
de ces endroits.	  	
Place de la Cathédrale 
Le 30 janvier 8h-24h et le 31 janvier 8h-19h.

• Je me souviens
Vidéo de promotion et de diffusion du patrimoine 
culturel valdôtain. 
Une promenade dans les sites archéologiques, les 
châteaux, les églises pour mieux apprécier les beau-
tés de chez nous.
Le 30 janvier 8h-20h et le 31 janvier 8h-19h.

• Marchands d’histoire(s)
Mise en scène théâtrale dans les fouilles archéolo-
giques de la Place de la Cathédrale. La pièce sera 
projetée sur un grand écran situé sur la place.
Les 30 et 31 janvier, à 12h. 

• Découvrir les fouilles
Possibilité de visiter les fouilles archéologiques en 
cours place de la Cathédrale. 
Le 30 janvier 8h-24h et le 31 janvier 8h-19h.

• Exposition de photos au Cryptoportique
Une série de photos d’archives témoigne du travail 
complexe effectué par la Surintendance pour les Ac-
tivités et les Biens culturels.
Le vernissage de l’exposition aura lieu, le 25 janvier, 
à 15h. 

Signalons, par ailleurs, l’ouverture des sites archéo-
logiques suivants: le Cryptoportique, le Théâtre ro-
main d’Aoste, l’église cruciforme de Saint-Laurent, le 
M.A.R.- Musée Archéologique Régional.

Et des expositions: À la découverte des Carnavals de 
montagne (Salle d’exposition Hotel des états) - 
Les 30 et 31 janvier, de 10h à 20h.

La nouveauté: Foire Culture Expositions

initiatives            « F oire     C ulture      »  3 0  E T  3 1  J A N V I E R
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Parcours piétonnier
La circulation des piétons, pen-
dant la Foire sera à sens uni-
que avec un mouvement circu-
laire de l’axe concernant l’Arc 
d’Auguste - la place de la Ré-
publique. Un sens unique pour 
les piétons est également de 
rigueur sur la première partie 
de la rue Saint-Anselme; le flux 
en descendant est dirigé vers la 
rue Vevey et la place Plouves et 
se remet dans le sens unique.
Deux parcours de circulation 
à double sens seront adoptés: 
rue Aubert et rue Croix de Ville 
nord (au croisement de la rue 
De Sales jusqu’à la place Ron-
cas).

Production traditionnelle: Rues: Saint-Anselme, Porte 
Prétorienne, place Chanoux, De Tillier, Aubert, Croix 
de Ville, De Sales, place Jean XXIII, Xavier de Maistre, 
Amphithéâtre, Guy Rey (jusqu’au croisement avec la 
rue Hôtel des Monnaies).

Production non traditionnelle: Rues: Hôtel des Mon-
naies (au croisement avec la rue Guy Rey jusqu’aux 
stands de la production traditionnelle), au nord de la 
rue Croix de Ville et place Roncas.

Production céramique, cuivre, vitre, or, argent: Rues: 
une partie de la rue Hôtel des Monnaies jusqu’au croi-
sement avec la rue Saint-Anselme.

Production meubles: Sous les arcades de la Commune, 
rue Xavier de Maistre. 
Ecoles (sculpture, vannerie, entaille, tournage, meu-
bles). 

Production non traditionnelle-entreprises: Rue Hôtel 
des Monnaies.

Entreprises artisanales: (production traditionnelle, de 
céramique, de cuivre, de vitreaux, d’or et d’argent). 
Pavillons places Chanoux et Saint-François.

Outils agricoles: place de la République et une partie 
de la rue Monte Solarolo.

Aux différents points de la ville 
sont disponibles des parkings de 
stationnement avec un service de 
navette qui conduira les gens à 
la Foire.

Pour les visiteurs 
provenant d’est: 
– (P6 ancienne zone industrielle 
Cogne Pépinière), d’ouest (Cour-
mayeur) et nord (Grand-Saint-
Bernard) 
– P4 zone Zambroni (cimetière) 
– P5 zone Tzamberlet.
Les parkings de stationnement ré-
servés aux autobus sont ceux de:
– P2 Croix Noire
– P7 ancienne-zone industrielle 

Cogne Tour «piezometrica»
– P8 ancienne conciergerie Co-
gne.

Pour les personnes handicapées: 
– côté est: parkings en face des 
Instituts de Crédit, place de l’Arc 
d’Auguste
– Côté ouest: parking à l’intérieur 
de la Caserne Testafochi et rue 
Matteotti. 
 
Pour les camping-cars: zone Zam-
broni disponible déjà à partir du 
25 janvier.

Renseignements: Autocars 
SAVDA: tél.: +39 0165 262027

Renseignements pour vivre la Foire
L’emplacement des artisans

Points d’information:
Les bureaux seront disloqués 
sur les places de la République, 
Chanoux, Tour des Seigneurs, 
Jean XXIII.

Toilettes:
Elles se trouvent auprès des 
places de la République, Arc 
d’Auguste, Plouves, Saint-Fran-
çois, Jean XXIII, Roncas et dans 
les rues Guy Rey, Forum, Foro 
Boario.

Points Premiers Secours:
Ambulances: place de la Ré-
publique (au coin de la rue 
Monte Solarolo) et aux places 
Arc d’Auguste et Plouves. 

Les Points 
«rouge et noir»

• 	 Arc d’Auguste
	 Pro Loco de Pollein
Plat froid valdôtain
Viande en sauce à la valdôtaine
Polenta concia
Sandwichs, Dessert valdôtain
Café de la «Nonna»

• 	 Place Séverin Caveri
	 Pro Loco Grand Combin, 

d’Allein, Oyace, Saint-Oyen, 
Roisan

Plat froid valdôtain
Polenta concia et Jambon braisé
Polenta concia et saucisses
Polenta concia, Plat de Fontine
Sandwichs

• 	 Place de la République
	 Pro Loco d’Aymavilles 
Favò, Bouillon de viandes
Crème fouettée 
et châtaignes au miel
Pain noir d’Ozein
	 Pro Loco d’Arvier 
Plat froid valdôtain
Trifolette d’Arvi, Sandwichs

• 	 Rue Vevey
	 Pro Loco de Quart 
Plat chaud valdôtain
Seuppa de Quart
Plat de Fontine 
ou Fromages mixtes
Sandwichs, Dessert
	 Pro Loco de Brissogne
Plat froid, Polenta et saucisses
Polenta et petites saucisses
Plat de Fontine 
ou Fromages mixtes
Sandwichs, Dessert

• 	 Rue G. Rey
	 Pro Loco de Châtillon
Mocetta avec fondue
Entrées valdôtaines
Creutzon de Boretta
Seuppa de Pors
Bouillon mixte 
avec pommes de terre
Saucisson cuit,
Polenta valdôtaine
Tarte aux pommes et au miel
Biscuits accompagnés 
de crème fraîche.

Pavillon de l’œno-gastronomie
• place Plouves 
	 du 26 au 31 janvier
	H oraires d’ouverture:
	 le 26 et le 27: 10h-19h
	 le 28 et le 29: 16h-19h
	 le 30: 8h-22h
	 le 31: 8h-19h

Atelier 
• 	 place Plouves 
	 du 26 au 31 janvier
	H oraires d’ouverture:
	 du 26 au 29: 10h-19h
	 le 30 et le 31: 8h-19h

Les parkings de stationnement
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Le Conseil de la Vallée a approuvé 
à l’unanimité le projet de loi n°187 
« Nouvelles réglementation des 
quotas laitiers ». C’est le Conseiller 

Marco Fey qui a illustré le texte à 
l’Assemblée.

Le projet de loi « Nouvelle régle-
mentation des quotas laitiers » 
répond à l’exigence d’introduire 
un instrument de gestion simple 
et efficace des procédures en ma-
tière de quotas laitiers, qui tienne 
compte des particularités spéci-
fiques d’organisation du système 
zootechnique régional telles que 
la réalité des alpages et la forte 
présence de producteurs titulaires 
de quotas de vente directe. Je tiens 
à souligner la volonté, à travers cet 
instrument législatif, de légiférer 
sur une matière qui influe direc-
tement sur un secteur de grande 
importance pour l’économie valdô-

taine tout comme sur celui de la 
zootechnie. Un secteur qui génère 
des retombées directes et indirec-
tes de grande importance pour 
la communauté valdôtaine et qui 
justifie un parcours législatif parti-
culièrement attentif et dont le but 
est de trouver un juste équilibre 
entre les spécificités d’une activité 
effectuée sur un territoire difficile 
comme peut l’être le territoire de 
montagne et les principes euro-
péens.
Comme cette Assemblée le sait, il 
s’agit ici de compléter la révision 
de la réglementation. Un parcours, 
qui a débuté avec la loi régionale 
n°21 de 2005, qui a été nécessaire 
afin d’adapter la réglementation 
régionale des quotas laitiers aux 

contraintes qui proviennent des 
obligations communautaires, les 
seules auxquels le législateur ré-
gional doit se référer en matière 
d’agriculture.
Je considère que ce texte de loi est 
un instrument efficace écrit avec 
l’objectif, avant toute chose, de ré-
pondre aux exigences des produc-
teurs de la montagne. La nouvelle 
normative, dans le respect des tex-
tes européens, maintient un lien 
étroit avec le système de gestion 
activé au niveau national et avec 
l’Agence pour les contributions en 
agriculture (Agea), qui exerce les 
fonctions de référent italien auprès 
de la Commission européenne.
De plus, l’objectif que nous vou-
lons poursuivre ici est d’harmoniser 

le système des sanctions prévu par 
l’Union européenne en fonction de 
la réalité spécifique régionale. Le 
projet de loi accueille le principe 
pour lequel certaines sanctions 
peuvent ne pas être appliquées 
lorsqu’il est assuré que les irré-
gularités n’ont pas été commises 
délibérément ou qu’elles soient 
d’importance négligeable par rap-
port au fonctionnement du régime 
ou à l’efficacité des contrôles.
Une attention particulière a été 
posée sur le système de transport 
du lait aux acheteurs de manière 
à simplifier la gestion de la docu-
mentation de transport du lait.

Le Conseiller régional
Marco Fey

   nos lecteurs réagissent...

Chères lectrices, chers lecteurs,
Chaque semaine, vous lisez sur cette page un compte rendu de l’acti-
vité du Groupe Union Valdôtaine au sein du Conseil de la Vallée. 
Notre principale préoccupation est de vous informer de manière clai-
re et précise du travail que nous, Conseillers de l’Union Valdôtaine, 
faisons chaque jour avec passion et sérieux. C’est pourquoi nous vous 
invitons à nous écrire afin de nous faire part de vos réactions: de-
mande de précisions concernant un projet de loi, une motion, une 
résolution ou concernant l’activité des Commissions; manifestation 
de votre satisfaction ou de votre perplexité quant à un thème abordé 
lors d’une séance du Conseil de la Vallée. N’hésitez donc pas à nous 
écrire et nous vous répondrons ( dans la rubrique «Nos lecteurs 
réagissent…» ), autant que faire se peut, dans les plus brefs délais.

Adressez votre courrier à l’adresse suivante:
Nouvelle Editrice Le Peuple- Rubrique «Nos lecteurs réagissent…»

16, Localité Grand Chemin - 11020 Saint-Christophe 
ou par fax au 0165-261469

Nouvelle réglementation concernant les quotas laitiers
Marco Fey : « Il s’agit d’un instrument de gestion simple et efficace »

Le Conseil de la Vallée a approuvé 
le projet de loi n°186 « Manuten-
tion du système normatif régional. 
Modification de lois régionales et 
autres modifications » par 24 voix 
favorables, 3 contraires (Arcobaleno 
Vallée d’Aoste) et 4 abstentions (La 
Casa delle Libertà, Partito Democra-
tico et Per il Partito Democratico in 
Valle d’Aosta). C’est le Conseiller-
secrétaire Gabriele Maquignaz qui a 
illustré la loi.

Ce projet de loi « Manutention du 
système normatif régional. Modifi-
cation de lois régionales et autres 
modifications », qui -comme son 
nom l’indique- a pour but d’opérer 
une manutention périodique du 
système normatif régional, modifie 
des lois régionales touchant à dif-

férents domaines et est composée 
de 38 articles répartis en 8 chapitres 
établis en fonction des secteurs d’in-
terventions.
L’objectif n’est pas de modifier radi-
calement la réglementation législa-
tive en vigueur mais plutôt d’appor-
ter les modifications nécessaires afin 
d’améliorer la compréhension du 
texte et/ou de mieux harmoniser les 
différentes lois en vigueur avec les 
nouvelles normes qui y sont liées.
En ce qui concerne la méthode de 
travail qui a été adoptée, chaque 
Commission permanente a examiné 
les articles entrant dans ses domai-
nes de compétence et a apporté des 
modifications là où elle le retenait 
nécessaire.
Passons maintenant à l’examen de 
quelques-uns des 38 articles.

L’article 7 prolonge au 7 février 2008 
le terme des travaux de la Conven-
tion pour l’autonomie et le Statut 
spécial de la Région autonome Val-
lée d’Aoste.
L’article 13 admet l’inscription au 
registre des producteurs des cours 
de techniques artisanales et permet 
d’obtenir des subsides non seule-
ment pour des manifestations liées 
à des Foires mais aussi pour d’autres 
types d’événements de promotion 
et de valorisation de l’artisanat de 
tradition.
L’article 14 prévoit des mises à jour 
conséquentes aux modifications de 
la norme communautaire en ma-
tière d’aides aux entreprises.
L’article 25 établit la variation de 
l’indice des prix à la consommation 
pour les familles d’ouvriers et d’em-

ployés, qui est l’unique paramètre 
de référence, afin de mettre à jour 
les limites du revenu pour l’attribu-
tion des logements sociaux.
L’article 27 revoit les modalités de 
fonctionnement de la conférence 
de planification, crée une nouvelle 
classification des terrains risquant 

de subir des éboulements et définit 
les périmètres à établir et la régle-
mentation d’utilisation des zones 
sujettes à des coulées détritiques.
L’article 28 réglemente, en fixant les 
conditions, les interventions d’adap-
tation des exercices de restauration 
et des structures hôtelières exis-
tants dans l’optique de permettre 
la réalisation d’interventions visant 
à satisfaire d’éventuelles exigences 
de restauration et d’amélioration de 
l’offre touristique.
L’article 34 clarifie le cadre et les 
modalités d’application de la norme 
en matière d’interventions dans le 
secteur thermal.
L’article 37 concerne des disposi-
tions en matière de contrôles sur les 
installations techniques à câbles.

Le Conseiller-secrétaire
Gabriele Maquignaz

Vendredi 25 janvier 2008 – IIIème Com-
mission permanente Aménagement du 
Territoire et IVème Commission perma-
nente Essor économique

audition de Roberto Nicco concer-
nant le projet de loi n°193 « Dispo-
sitions pour la valorisation des sites 
miniers abandonnés ». Rapporteur : la 
Conseillère Teresa Charles ;
audition d’Angelo Lain, Président d’As-
socave et Leo Guglielminotti, Président 
de l’Association marbrière de la Vallée 
d’Aoste concernant le projet de loi 
n°194 « Réglementation des carrières, des mines et 
des eaux minérales naturelles thermales et de sour-
ce ». Rapporteur : le Conseiller Claudio Lavoyer ;
audition de Franco Lucianaz, « Les Amis di Berrio », 
concernant le projet de loi n°192 « Dispositions pour 
la protection des fossiles et minéraux de collection ». 
Rapporteur : la Conseillère Teresa Charles.

Lundi 21 janvier 2008 – IIème Commis-
sion permanente Affaires générales

projet de loi n°191 présenté par le 
Gouvernement régional le 11 décem-
bre 2007 « Nouvelles dispositions en 
matière d’interventions pour soutenir 
l’information et l’édition locale ». Rap-
porteur : le Conseiller Emilio Rini ;
proposition de règlement n°11 présen-
tée le 14 décembre 2007 « Nouvelle ré-
glementation des modalités de gestion 
et des cas d’exclusion du droit d’accès 
aux documents administratifs ».

Jeudi 17 janvier 2008 – Ière Commission Institutions 
et Autonomie

acte administratif « Conférence régionale pour la 
condition de la femme – Approbation du program-
me d’activité pour l’année 2008 ».

L’activité des Commissions

Manutention du système normatif régional
Gabriele Maquignaz: «Des modifications nécessaires afin d’améliorer la compréhension des lois»
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Les déchets de la Campanie ne sont plus seulement des déchets: ils 
sont devenus, avec les tas de «monnezza» puante qui étrangle les 
villages, le visage dramatique d’une défaite italienne lancée en mon-

dovision, qui nous coûtera très cher dans le contexte de l’Union euro-
péenne. Un événement démontrant entre autres l’inconsistance de ce 
«printemps napolitain», qui définissait dans le passé une sorte de réveil 
du sommeil de la raison et de renaissance du sentiment de citoyenneté, 
alimenté durant ces dernières années par la rhétorique de ces mêmes 
journaux qui aujourd’hui dénoncent le scandale avec la juste emphase. Je 
suis consterné par le fait que personne – et le Ministre de l’Environnement 
Alfonso Pecoraro Scanio en premier (maître à penser des Verts italiens et 
représentant politique de pointe en Campanie) – n’ait donné sa démission 
comme dédommagement pour une situation dont la faute ne revient pas 
à une calamité naturelle mais plutôt à la stupidité humaine. San Gennaro 
en personne, au lieu du miracle de la fonte du sang de ses reliques, devrait 
descendre du ciel pour aller dans la Région dont il est le saint protecteur et 
faire un peu de nettoyage, non seulement des immondices mais de tous 
ceux qui ont été les complices de cette horreur. Je le dis avec affection à 
l’égard des citoyens honnêtes de la Campanie et des administrateurs pu-
blics sérieux, qui risquent de payer cette situation qui alimente la logique 
– en odeur de racisme – de l’abandon et de la solidarité manquée, que j’ai 
sentie ressortir: «chi è causa del suo male pianga sé stesso».
Personnellement, c’est avec une certaine incrédulité que j’ai regardé les 
reportages à la télé, qui racontent une «urgence déchets» dont on n’a 
jamais vu de pareil, même pas dans les mégalopoles désolées du Tiers 
monde. Il s’agit d’une histoire incroyable qui m’indigne: les retards et les 
erreurs s’empâtent avec l’ignorance et la corruption dans un contexte de 
dégradation sociale et de manque de sentiment civique. C’est un thème 
crucial: toute société est bâtie sur des bases et des fondements. Le Sud est 
étouffé par l’absence de légalité et par une très large et quotidienne conni-
vence avec les malfaiteurs ainsi que par le manque (dans l’accélération 
forcée de l’unité de l’Italie) de ce que certains appellent le «sens de l’Etat» 
et d’autres la «cohésion sociale» d’une communauté. De plus, la criminalité 
organisée – Camorra e similaires – rend encore plus sombre le tableau 
et agit avec détermination: à partir du contrôle du territoire au business 
dans tous les secteurs de l’économie, tout comme les décharges abusives 
ont constitué la normalité pendant des décennies associées à la paralysie 
déconcertante des administrations publiques. J’ai été sidéré par les récits 
de Guido Bertolaso, qui est à la tête de la Protection civile italienne et 
qui pendant une courte période fut nommé Commissaire extraordinaire 
pour l’«urgence déchets» et qui – ayant été empêché de travailler par 
le mélange d’intérêt et par certaines astuces de la politique – avait été 
obligé de démissionner avec la dignité qui lui est propre. Une défaite d’un 
monde de la politique qui suit avec démagogie et populisme les humeurs 
des places et des Masaniello du jour, dont la philosophie modeste résulte 
toujours une sorte de jeu à se renvoyer la balle: l’important, c’est que les 
déchets soient sur le territoire d’une autre Commune. Il y a l’émergence 
d’une mentalité perverse qui considère la possibilité de résoudre le pro-
blème des ordures sans les décharges ni les thermovalorisateurs: ce qui 
se passe par contre – intégré au tri sélectif des déchets – dans tous les 
Pays normaux sans pour cela créer des difficultés. Mais l’Italie n’est plus 
un Pays normal, en admettant qu’il ne l’ait jamais été. Chaque jour et sur 
n’importe quel sujet, nous avons l’impression que sur certains dossiers – et 
les déchets en sont un exemple éloquent – la politique du renvoi et de la 
désinformation domine. Le parti du «non» incombe avec sa prépotence 
et se renforce grâce à la rhétorique populiste qui attribue les choix à une 
sorte d’assemblée populaire permanente en alternative à la démocratie 
représentative. En Vallée d’Aoste aussi, sur la question des déchets, nous 
ne devons pas être victimes des idioties pseudo-scientifiques et des banali-
sations techniques de ceux qui – en dépit de la raclée aux référendums du 
mois de novembre – reviennent sur la scène pour construire de nouveaux 
châteaux dans l’air. La politique du «contre» pour trouver désespérément 
un espace politique.

Le calepiN   par Lucien Caveri www.caveri.it
Présentation des activités programmées

Grimod : « Aoste protagoniste en 2008 »

Les vendredis entre culture, 
économie-sociale et politique

Par l’organisation de la section 
de l’U.V. de Charvensod

Vendredi 8 février 20h30
Salle de réunion
Maison Communale
	
Eau : la discussion sur la « pro-
priété », les dispositions de la loi 
sur la mise en œuvre du Statut 
Spécial de la R.A.V.A., son ex-
ploitation énergétique

Dr. Augusto Rollandin :  Membre 
de la Commission paritaire 
Etat-Région 

Par l’organisation de la biblio-
thèque de la commune 
de Charvensod
Vendredi 1er février 20h30
Bibliothèque Communale
Les sources douces: soluzioni 
tecniche e forme contributive

Ing. Lorenzo Frassy A.R.P.A.

La junte communale a présenté, 
pendant la première conférence 
de presse de l’année, l’activité pro-
grammée en 2008. 
Selon le syndic Guido Grimod: 
« Avec l’année qui vient de com-
mencer, nous rentrons dans la 
deuxième partie de la législature, 
qui a commencé au mois de mai 
2005. 
Les objectifs principaux pour la jun-
te communale sont en tout deux: 
d’un côté la consolidation des ré-
sultats atteints par le passé (avec 
les résultats très positifs obtenus 
dans les classements du secteur sur 
les services affectés) et, de l’autre, 
le développement du nouveau rôle 
que la ville d’Aoste peut et doit as-
sumer dans le scénario régional 
des collectivités locales. 
Parallèlement à cette évolution très 
importante, 2008 sera l’année pen-

dant laquelle, là où c’est possible, 
les services offerts par la Commune 
devront être développés. 
Les bases sur lesquelles fonder ces 
activités sont représentées surtout 
par une politique de la gestion du 
budget réaliste et pondérée, adop-
tée à l’occasion de la définition du 
plan triennal 2008/2010 approuvé 
par le Conseil communal, au mois 
de décembre dernier». 
« Il s’agit d’une série de choix – a 
continué Grimod – qui ont permis 
de renforcer l’attention vis-à-vis des 
citoyens en tant que sujets destina-
taires de l’action administrative de 
la Commune d’Aoste, sans devoir 
intervenir pour augmenter la pres-
sion fiscale. 
Au contraire, dans l’optique respon-
sable et scrupuleuse avec laquelle, 
la partie du budget concernant les 
dépenses a été analysée et gérée 

(rappelons que le bénéfice d’admi-
nistration du Budget 2008/2010 
a présenté les données les plus 
basses jamais enregistrées), de 
nouveaux avantages ont pu être 
introduits. 
À côté de ceux qui ont été déjà dé-
finis par le passé (parmi lesquels 
l’impôt ICI pour ceux qui louent des 
logements à des étudiants universi-
taires), il y a aussi l’ajout d’un ver-
sement du TARSU, des réductions 
pour ceux qui vivent seuls, ou pour 
les unités immobilières saisonniè-
res, ainsi que la taxe ICI réduite en 
cas de prorogation de contrats de 
logement dans des situations d’ex-
pulsion juridique ». 
« Une tendance qui sera renforcée, 
pendant l’année en cours – a termi-
né Grimod – par des actions éga-
lement réglementaires et appro-
priées. Parmi celles-ci, on entend 
souligner l’adoption du Règlement 
d’organisation des Services et des 
Bureaux, c’est-à-dire un document 
« clou » dans l’optique de la ratio-
nalisation et de l’optimisation des 
ressources mises à disposition de 
l’Administration communale (en 
considérant aussi l’imminence d’un 
nouveau bloque des engagements, 
établis par la loi de Finances pour 
l’exercice 2008) ». 
Un rapport sur les secteurs spéci-
fiques de l’activité de la junte sera 
publié sur le prochain numéro du 
Peuple Valdôtain. 

Le président de la Région, Luciano 
Caveri, et l’assesseur à l’Education 
et à la Culture, Laurent Viérin, ont 
rencontré, le dimanche 20 janvier 
dernier, à l’Espace de la Vallée 
d’Aoste de Paris, les représentants 
des sociétés d’émigrés valdôtains. 
L’occasion était donnée par la 84ème 
édition de l’Arbre de Noël, qui a eu 
lieu à l’Espace Reuilly, et qui a vu la 
participation de quelque 400 per-
sonnes qui ont assisté aux specta-
cles des Enfants du Grand-Paradis 
et de La Neuventse mais aussi des 
artistes parisiens Clément Gerbaut, 
Sylvie Star, Station rock n’roll, Bouly 
et Picolo.
Le Président Caveri a informé les 
responsables des associations 
d’émigrés sur la récente norme 
d’application du Statut spécial en 
matière d’exercice du droit de vote 
pour l’élection du Conseil de la Val-
lée, qui a été publiée sur le Journal 
officiel, le 4 septembre 2007.
« Cette norme – a expliqué le Prési-
dent de la Région – régularise, en-
tre autres, la position des citoyens 
italiens résidant à l’étranger et ins-
crits au registre de l’Aire en élargis-

sant le droit de vote pour l’Assem-
blée régionale également à l’enfant 
né à l’étranger ou au mineur ayant 
suivi l’un de ses parents, au petit-
fils et au conjoint étranger résidant 
à l’étranger. »
A l’ordre du jour figurait aussi le 
point de la situation sur l’émigra-
tion valdôtaine à l’étranger.
« Le défi que nous avons lancé aux 
émigrés par le biais d’un projet au 
sein de l’Assessorat de l’Education 
et de la Culture –explique l’asses-
seur Viérin – nous permettra de re-
trouver notre mémoire valdôtaine 
dans le monde, mais également 
de retracer le parcours de person-
nages qui ont fait l’histoire de la 
Vallée d’Aoste dans les pays qu’ils 
ont habités et qui nous permettra 
d’écrire de nouvelles pages d’his-

toire de notre autonomie». « Nous 
avons amorcé une importante ré-
flexion sur les sociétés d’émigrés – 
souligne le Président Caveri – dans 
la perspective aussi d’élargir les 
rapports avec les communautés 
locales où nos émigrés résident et 
ce afin d’assurer une nouvelle vi-
sibilité de la Vallée d’Aoste qui soit 
aussi profitable du point de vue 
touristique. 
Nous avons ainsi décidé d’avoir de 
nouvelles formes de rencontres, 
telles que la Semaine de Levallois, 
qui sera organisée du 30 mai au 
8 juin 2008, en collaboration avec 
la Mairie de Levallois, et qui pré-
sentera au public de la région pa-
risienne des initiatives culturelles et 
œno-gastronomiques typiquement 
valdôtaines. »

En région parisienne

Le point sur la 84ème édition de l’arbre 
de Noël


